
1911 HIGH GRIP THUMB SAFETY - CYLINDER & SLIDE BLUE SINGLE
SAFETY

Shaped For A Comfortable, High-Thumb Hold

Narrow, curved thumb pad is specially designed for tactical applications; won't
snag on holster or loose clothing. Bottom edge matches frames which have been
contoured for high-grip beavertails.

Attributes

Name: CYLINDER & SLIDE BLUE SINGLE SAFETY
Manufacturer: CYLINDER & SLIDE
Product no.: 206037051
Mfr. No.: CS0076TB
Finish: Blued
Hand: Right
Make: 1911
Model: Officers,Government,Commander
Style: Grip,Tactical
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 000000000765

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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1911 HIGH GRIP THUMB SAFETY CYLINDER &amp;
SLIDE BLUE SINGLE SAFETY Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single Safety
entschieden hast. Dieses Produkt wurde für taktische Anwendungen entwickelt und soll die Sicherheit und
Benutzerfreundlichkeit deiner Feuerwaffe verbessern. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die
ordnungsgemäße Verwendung und Wartung des Produkts sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte deine Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass sich niemand in deiner Schusslinie befindet.
Verwende die Daumensicherung ordnungsgemäß, um versehentliche Schüsse zu verhindern.
Bewahre deine Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig deine Feuerwaffe und die Sicherheitskomponenten auf Abnutzung und Schäden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Nutzung von Feuerwaffen.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Daumenpad vor der Verwendung korrekt installiert ist.
Versuche nicht, die Daumensicherung oder einen Teil deiner Feuerwaffe ohne das nötige Wissen und die
richtigen Werkzeuge zu modifizieren.
Stelle immer sicher, dass die Daumensicherung aktiviert ist, wenn die Waffe nicht benutzt wird.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung, die die Bedienung der Daumensicherung beeinträchtigen
könnte.
Sei vorsichtig beim Holstern oder Herausnehmen deiner Feuerwaffe, um ein Verhaken zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entfernen der vorhandenen Sicherung: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um die vorhandene
Daumensicherung sicher zu entfernen, falls zutreffend.
Anpassen der neuen Daumensicherung:

Richte die neue Daumensicherung mit dem Rahmen aus.
Möglicherweise sind geringfügige Anpassungen erforderlich, um eine enge Passform zu gewährleisten.

Sichern der Daumensicherung:
Stelle sicher, dass die Sicherung richtig eingesetzt und gesichert ist.
Teste die Funktion der Sicherung, um sicherzustellen, dass sie reibungslos ein und ausgeschaltet
werden kann.

Abschlussprüfung:
Überprüfe, ob alle Komponenten korrekt installiert und funktionsfähig sind, bevor du das Produkt
verwendest.

Nutzung

Aktivieren der Sicherung: Drücke die Daumensicherung nach unten, um sie zu aktivieren. Dies verhindert,
dass die Feuerwaffe feuert.
Deaktivieren der Sicherung: Drücke die Daumensicherung nach oben, um sie zu deaktivieren, wenn du
bereit bist zu feuern.
Regelmäßige Überprüfungen: Überprüfe regelmäßig die Daumensicherung auf Anzeichen von Abnutzung
oder Schäden. Wenn du Probleme bemerkst, stelle die Nutzung ein und konsultiere einen qualifizierten
Büchsenmacher.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Feuerwaffen und komponenten.
Entsorge es nicht im regulären Haushaltsmüll.
Kontaktiere die örtlichen Behörden für geeignete Entsorgungsmethoden, falls erforderlich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Unterstützung bezüglich der 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single
Safety, beziehe dich bitte auf die Kontaktdaten des Herstellers, die in der Produktverpackung oder im
Benutzerhandbuch angegeben sind.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer hängen
von einem verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen und deren Wartung ab.
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1911 HIGH GRIP THUMB SAFETY CYLINDER &amp;
SLIDE BLUE SINGLE SAFETY Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single Safety. This product is
designed for tactical applications and aims to enhance your firearm's safety and usability. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure proper use and maintenance of the product.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep your firearm pointed in a safe direction at all times.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in your line of fire.
Use the thumb safety properly to prevent accidental discharges.
Store your firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm and safety components for wear and damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the thumb pad is correctly installed before use.
Do not attempt to modify the thumb safety or any part of your firearm without proper knowledge and tools.
Always ensure that the thumb safety is engaged when not in use.
Avoid wearing loose clothing that may interfere with the thumb safety operation.
Be cautious when holstering or unholstering your firearm to prevent snagging.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the Existing Safety: Follow the manufacturer's instructions to safely remove the existing thumb
safety if applicable.
Fit the New Thumb Safety:

Align the new thumb safety with the frame.
Minor fitting may be required to ensure a snug fit.

Secure the Thumb Safety:
Ensure that the safety is properly seated and secured.
Test the operation of the safety to ensure it engages and disengages smoothly.

Final Check:
Verify that all components are correctly installed and functioning before use.

Usage

Engaging the Safety: Push the thumb safety down to engage it. This will prevent the firearm from firing.
Disengaging the Safety: Push the thumb safety up to disengage it when you are ready to fire.
Routine Checks: Regularly check the thumb safety for any signs of wear or damage. If you notice any issues,
discontinue use and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for firearms and firearm components.
Do not discard in regular household waste.
Contact local authorities for proper disposal methods if needed.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single Safety,
please refer to the manufacturer's contact information provided in the product packaging or user manual.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on responsible firearm
handling and maintenance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el 1911 HIGH
GRIP THUMB SAFETY CYLINDER &amp; SLIDE BLUE
SINGLE SAFETY

Introducción
Gracias por elegir el 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single Safety. Este producto está
diseñado para aplicaciones tácticas y tiene como objetivo mejorar la seguridad y usabilidad de tu arma de fuego. Por
favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente para asegurar un uso y mantenimiento
adecuados del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén tu arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté en tu línea de fuego.
Usa el thumb safety correctamente para prevenir disparos accidentales.
Almacena tu arma en un lugar seguro, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente tu arma y los componentes de seguridad en busca de desgaste y daños.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre la posesión y uso de armas de fuego.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el pad de pulgar esté instalado correctamente antes de usarlo.
No intentes modificar el thumb safety ni ninguna parte de tu arma de fuego sin el conocimiento y herramientas
adecuadas.
Siempre asegúrate de que el thumb safety esté activado cuando no esté en uso.
Evita usar ropa suelta que pueda interferir con la operación del thumb safety.
Ten cuidado al guardar o sacar tu arma de fuego para prevenir enganches.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retirar el Safety Existente: Sigue las instrucciones del fabricante para retirar de forma segura el thumb
safety existente, si es aplicable.
Colocar el Nuevo Thumb Safety:

Alinea el nuevo thumb safety con el marco.
Puede ser necesario un ajuste menor para asegurar un ajuste ceñido.

Asegurar el Thumb Safety:
Asegúrate de que el safety esté correctamente colocado y asegurado.
Prueba la operación del safety para asegurarte de que se activa y desactiva suavemente.

Verificación Final:
Verifica que todos los componentes estén correctamente instalados y funcionando antes de usar.

Uso

Activar el Safety: Empuja el thumb safety hacia abajo para activarlo. Esto evitará que el arma dispare.
Desactivar el Safety: Empuja el thumb safety hacia arriba para desactivarlo cuando estés listo para disparar.
Revisiones de Rutina: Revisa regularmente el thumb safety en busca de signos de desgaste o daños. Si
notas algún problema, interrumpe el uso y consulta a un armero calificado.

Instrucciones de Eliminación



Deshazte del producto de acuerdo con las regulaciones locales para armas de fuego y componentes de
armas.
No lo deseches en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales para conocer los métodos de eliminación adecuados si es necesario.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte con respecto al 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single
Safety, por favor consulta la información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o en
el manual del usuario.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás dependen de un manejo y
mantenimiento responsable de las armas de fuego.
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1911 HIGH GRIP THUMB SAFETY CYLINDER &amp;
SLIDE BLUE SINGLE SAFETY Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single Safety. Ce produit est conçu
pour des applications tactiques et vise à améliorer la sécurité et l'utilisabilité de votre arme à feu. Veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation et un entretien appropriés du produit.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez votre arme à feu pointée dans une direction sûre à tout moment.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne ne se trouve dans votre ligne
de tir.
Utilisez correctement la sécurité à pouce pour éviter les décharges accidentelles.
Rangez votre arme à feu dans un endroit sûr, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement votre arme à feu et les composants de sécurité pour détecter l'usure et les
dommages.
Respectez toutes les lois et règlements locaux concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le pad de pouce est correctement installé avant utilisation.
Ne tentez pas de modifier la sécurité à pouce ou toute partie de votre arme à feu sans connaissances et outils
appropriés.
Assurezvous toujours que la sécurité à pouce est engagée lorsque l'arme n'est pas utilisée.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient interférer avec le fonctionnement de la sécurité à
pouce.
Soyez prudent lors de l'hébergement ou du déshébergement de votre arme à feu pour éviter les accrochages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retirer la Sécurité Existante : Suivez les instructions du fabricant pour retirer en toute sécurité la sécurité à
pouce existante, le cas échéant.
Adapter la Nouvelle Sécurité à Pouce :

Alignez la nouvelle sécurité à pouce avec le cadre.
Un ajustement mineur peut être nécessaire pour garantir un ajustement parfait.

Sécuriser la Sécurité à Pouce :
Assurezvous que la sécurité est correctement installée et sécurisée.
Testez le fonctionnement de la sécurité pour vous assurer qu'elle s'engage et se désengage en
douceur.

Vérification Finale :
Vérifiez que tous les composants sont correctement installés et fonctionnent avant utilisation.

Utilisation

Engager la Sécurité : Poussez la sécurité à pouce vers le bas pour l'engager. Cela empêchera l'arme à feu
de tirer.
Désengager la Sécurité : Poussez la sécurité à pouce vers le haut pour la désengager lorsque vous êtes
prêt à tirer.
Contrôles de Routine : Vérifiez régulièrement la sécurité à pouce pour tout signe d'usure ou de dommage. Si
vous remarquez des problèmes, cessez l'utilisation et consultez un armurier qualifié.



Instructions d'Élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales concernant les armes à feu et les composants
d'armes à feu.
Ne le jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez les autorités locales pour connaître les méthodes d'élimination appropriées si nécessaire.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou assistance concernant le 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single
Safety, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies dans l'emballage du produit ou le
manuel d'utilisation.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres dépendent d'une manipulation et d'un
entretien responsables de l'arme à feu.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 HIGH
GRIP THUMB SAFETY CYLINDER &amp; SLIDE BLUE
SINGLE SAFETY

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single Safety. Questo prodotto è
progettato per applicazioni tattiche e ha l'obiettivo di migliorare la sicurezza e l'usabilità della tua arma da fuoco. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso e una manutenzione
corretti del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre la tua arma da fuoco come se fosse carica.
Tieni la tua arma da fuoco puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia nella tua linea di tiro.
Usa correttamente il pulsante di sicurezza per prevenire scariche accidentali.
Conserva la tua arma da fuoco in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente la tua arma da fuoco e i componenti di sicurezza per usura e danni.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che il pulsante di sicurezza sia installato correttamente prima dell'uso.
Non tentare di modificare il pulsante di sicurezza o qualsiasi parte della tua arma da fuoco senza la
conoscenza e gli strumenti adeguati.
Assicurati sempre che il pulsante di sicurezza sia attivato quando non è in uso.
Evita di indossare abiti larghi che potrebbero interferire con il funzionamento del pulsante di sicurezza.
Fai attenzione quando inserisci o rimuovi la tua arma da fuoco dalla fondina per prevenire impigliamenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi la Sicurezza Esistente: Segui le istruzioni del produttore per rimuovere in sicurezza il pulsante di
sicurezza esistente, se applicabile.
Adatta il Nuovo Pulsante di Sicurezza:

Allinea il nuovo pulsante di sicurezza con il telaio.
Potrebbe essere necessario un adattamento leggero per garantire una vestibilità precisa.

Fissa il Pulsante di Sicurezza:
Assicurati che la sicurezza sia correttamente posizionata e fissata.
Testa il funzionamento della sicurezza per assicurarti che si attivi e disattivi senza problemi.

Controllo Finale:
Verifica che tutti i componenti siano installati e funzionanti correttamente prima dell'uso.

Uso

Attivazione della Sicurezza: Spingi il pulsante di sicurezza verso il basso per attivarlo. Questo impedirà
all'arma da fuoco di sparare.
Disattivazione della Sicurezza: Spingi il pulsante di sicurezza verso l'alto per disattivarlo quando sei pronto a
sparare.
Controlli di Routine: Controlla regolarmente il pulsante di sicurezza per eventuali segni di usura o danni. Se
noti problemi, interrompi l'uso e consulta un armaiolo qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per le armi da fuoco e i componenti delle armi da
fuoco.
Non gettare tra i rifiuti domestici normali.
Contatta le autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati, se necessario.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto riguardanti il 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single
Safety, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite nella confezione del
prodotto o nel manuale dell'utente.

Ti ringraziamo per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri dipendono da una
gestione e manutenzione responsabile delle armi da fuoco.
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1911 HIGH GRIP THUMB SAFETY CYLINDER &amp;
SLIDE BLUE SINGLE SAFETY Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single Safety. Produkt ten został
zaprojektowany do zastosowań taktycznych i ma na celu zwiększenie bezpieczeństwa oraz użyteczności Twojej
broni. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użycie i konserwację
produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń, jakby była załadowana.
Trzymaj swoją broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w twoim zasięgu ognia.
Używaj bezpiecznika na kciuk prawidłowo, aby zapobiec przypadkowemu wystrzałowi.
Przechowuj swoją broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i nieuprawnionych użytkowników.
Regularnie sprawdzaj swoją broń oraz elementy bezpieczeństwa pod kątem zużycia i uszkodzeń.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że podkładka na kciuk jest prawidłowo zainstalowana przed użyciem.
Nie próbuj modyfikować bezpiecznika na kciuk ani żadnej części swojej broni bez odpowiedniej wiedzy i
narzędzi.
Zawsze upewnij się, że bezpiecznik na kciuk jest załączony, gdy nie jest używany.
Unikaj noszenia luźnych ubrań, które mogą zakłócać działanie bezpiecznika na kciuk.
Bądź ostrożny przy wkładaniu lub wyjmowaniu broni z kabury, aby zapobiec zaczepieniu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie: Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usunięcie Istniejącego Bezpiecznika: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie usunąć
istniejący bezpiecznik na kciuk, jeśli to konieczne.
Dopasowanie Nowego Bezpiecznika na Kciuk:

Wyreguluj nowy bezpiecznik na kciuk w stosunku do ramy.
Może być konieczne drobne dopasowanie, aby zapewnić ciasne dopasowanie.

Zamocowanie Bezpiecznika na Kciuk:
Upewnij się, że bezpiecznik jest prawidłowo osadzony i zabezpieczony.
Przetestuj działanie bezpiecznika, aby upewnić się, że działa płynnie.

Ostateczna Kontrola:
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zainstalowane i działają przed użyciem.

Użytkowanie

Włączanie Bezpiecznika: Naciśnij bezpiecznik na kciuk w dół, aby go włączyć. To zapobiegnie wystrzałowi
broni.
Wyłączanie Bezpiecznika: Naciśnij bezpiecznik na kciuk w górę, aby go wyłączyć, gdy jesteś gotowy do
strzału.
Rutynowe Kontrole: Regularnie sprawdzaj bezpiecznik na kciuk pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek problemy, zaprzestań używania i skonsultuj się z wykwalifikowanym
rusznikarzem.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi broni palnej i jej komponentów.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji, jeśli to konieczne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wsparcia dotyczącego 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide
Blue Single Safety, proszę odwołać się do informacji kontaktowych producenta zawartych w opakowaniu produktu
lub podręczniku użytkownika.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych
zależy od odpowiedzialnego posługiwania się bronią i jej konserwacji.
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1911 HIGH GRIP THUMB SAFETY CYLINDER &amp;
SLIDE BLUE SINGLE SAFETY Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single Safety tuotteen. Tämä tuote on
suunniteltu taktisiin sovelluksiin ja sen tarkoituksena on parantaa aseesi turvallisuutta ja käytettävyyttä. Lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen oikean käytön ja huollon.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina asettasi ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä asetta aina turvallisessa suunnassa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole tulilinjallasi.
Käytä peukaloturvatoimintoa oikein estääksesi vahingossa tapahtuvat laukaisut.
Säilytä asetta turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti aseesi ja turvallisuuskomponentit kulumisen ja vaurioiden varalta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että peukalopinta on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä yritä muokata peukaloturvatoimintoa tai mitään osaa aseestasi ilman asianmukaista tietämystä ja
työkaluja.
Varmista aina, että peukaloturvatoiminto on kytkettynä pois käytöstä, kun asetta ei käytetä.
Vältä löysien vaatteiden käyttöä, jotka voivat häiritä peukaloturvatoiminnon toimintaa.
Ole varovainen, kun holsteroit tai otat asetta pois holsterista, jotta vältät tarttumisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Valmistelu: Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva turvatoiminto: Noudata valmistajan ohjeita poistaaksesi olemassa olevan
peukaloturvatoiminnon turvallisesti, jos se on tarpeen.
Sovita uusi peukaloturvatoiminto:

Aseta uusi peukaloturvatoiminto rungon kohdalle.
Pientä muotoilua saatetaan tarvita tiukan istuvuuden varmistamiseksi.

Varmista peukaloturvatoiminto:
Varmista, että turvatoiminto on kunnolla paikallaan ja kiinnitetty.
Testaa turvatoiminnon toimintaa varmistaaksesi, että se kytkeytyy päälle ja pois päältä sujuvasti.

Lopullinen tarkistus:
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja toimivat ennen käyttöä.

Käyttö

Turvatoiminnon kytkeminen päälle: Paina peukaloturvatoimintoa alas kytkeäksesi sen päälle. Tämä estää
asetta laukeamasta.
Turvatoiminnon kytkeminen pois päältä: Paina peukaloturvatoimintoa ylös kytkeäksesi sen pois päältä, kun
olet valmis ampumaan.
Rutiinitarkastukset: Tarkista säännöllisesti peukaloturvatoiminto kulumisen tai vaurioiden varalta. Jos
huomaat ongelmia, lopeta käyttö ja ota yhteys pätevään asehuoltajaan.

Hävittämisohjeet



Hävitä tuote paikallisten aseita ja asekomponentteja koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota tarvittaessa yhteys paikallisiin viranomaisiin oikeiden hävittämismenetelmien saamiseksi.

Lisätietojen yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single
Safety tuotteen osalta, viittaat valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai käyttöohjeessa.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus riippuu vastuullisesta aseiden
käsittelystä ja huollosta.
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1911 HIGH GRIP THUMB SAFETY CYLINDER &amp;
SLIDE BLUE SINGLE SAFETY
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single Safety. Denna produkt är
utformad för taktiska tillämpningar och syftar till att förbättra säkerheten och användbarheten för ditt vapen. Vänligen
läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt användning och underhåll av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Håll alltid ditt vapen riktat i en säker riktning.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig i ditt skottlinje.
Använd tumsäkerheten korrekt för att förhindra oavsiktliga skott.
Förvara ditt vapen på en säker plats, borta från barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ditt vapen och säkerhetskomponenter för slitage och skador.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenägande och användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att tumplattan är korrekt installerad innan användning.
Försök inte att modifiera tumsäkerheten eller någon del av ditt vapen utan rätt kunskap och verktyg.
Se alltid till att tumsäkerheten är aktiverad när den inte används.
Undvik att bära lösa kläder som kan påverka tumsäkerhetens funktion.
Var försiktig när du stoppar i eller tar ut ditt vapen för att förhindra att det fastnar.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Se till att ditt vapen är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga säkerheten: Följ tillverkarens instruktioner för att säkert ta bort den befintliga
tumsäkerheten om tillämpligt.
Montera den nya tumsäkerheten:

Justera den nya tumsäkerheten med ramen.
Mindre justeringar kan krävas för att säkerställa en snug passform.

Säkra tumsäkerheten:
Se till att säkerheten är korrekt placerad och säkrad.
Testa säkerhetens funktion för att säkerställa att den aktiveras och avaktiveras smidigt.

Slutlig kontroll:
Verifiera att alla komponenter är korrekt installerade och fungerar innan användning.

Användning

Aktivera säkerheten: Tryck ner tumsäkerheten för att aktivera den. Detta förhindrar att vapnet avfyras.
Avaktivera säkerheten: Tryck upp tumsäkerheten för att avaktivera den när du är redo att avfyra.
Rutinkontroller: Kontrollera regelbundet tumsäkerheten för tecken på slitage eller skador. Om du märker
några problem, avbryt användningen och konsultera en kvalificerad vapensmed.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter för vapen och vapendelar.
Kassera inte i vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för korrekt kassering om det behövs.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller stöd angående 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single Safety,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som anges i produktförpackningen eller användarmanualen.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet beror på ansvarsfull hantering
och underhåll av vapen.
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1911 HIGH GRIP THUMB SAFETY CYLINDER &amp;
SLIDE BLUE SINGLE SAFETY Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single Safety. Tento produkt je
navržen pro taktickou aplikaci a má za cíl zvýšit bezpečnost a použitelnost vašeho střelného zařízení. Prosím,
pečlivě si přečtěte tuto bezpečnostní příručku, abyste zajistili správné používání a údržbu produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svým střelným zařízením, jako by bylo nabité.
Udržujte své střelné zařízení namířené bezpečným směrem po celou dobu.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v dosahu vaší palby.
Správně používejte thumb safety, abyste zabránili náhodnému výstřelu.
Ukládejte své střelné zařízení na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte své střelné zařízení a bezpečnostní komponenty na opotřebení a poškození.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání střelných zbraní.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byl thumb pad správně nainstalován před použitím.
Nepokoušejte se upravit thumb safety nebo jakoukoli část vašeho střelného zařízení bez potřebných znalostí
a nástrojů.
Vždy se ujistěte, že je thumb safety zapnutý, když se zařízení nepoužívá.
Vyhněte se nošení volného oblečení, které by mohlo ovlivnit provoz thumb safety.
Buďte opatrní při zasouvání nebo vyjímání vašeho střelného zařízení, abyste zabránili zachycení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Příprava: Ujistěte se, že vaše střelné zařízení je vyprázdněné a namířené bezpečným směrem.
Odstranění stávajícího bezpečnostního prvku: Postupujte podle pokynů výrobce pro bezpečné odstranění
stávajícího thumb safety, pokud je to relevantní.
Uložení nového thumb safety:

Zarovnejte nové thumb safety s rámem.
Může být nutné drobné úpravy pro zajištění těsného uchycení.

Zajištění thumb safety:
Ujistěte se, že je bezpečnostní prvek správně umístěn a zajištěn.
Otestujte funkčnost bezpečnostního prvku, abyste se ujistili, že se hladce zapíná a vypíná.

Konečná kontrola:
Ověřte, že všechny komponenty jsou správně nainstalovány a fungují před použitím.

Používání

Zapnutí bezpečnostního prvku: Stiskněte thumb safety dolů pro jeho zapnutí. Tím se zabrání výstřelu.
Vypnutí bezpečnostního prvku: Stiskněte thumb safety nahoru pro jeho vypnutí, když jste připraveni střílet.
Pravidelné kontroly: Pravidelně kontrolujte thumb safety na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Pokud si všimnete jakýchkoli problémů, přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro střelné zbraně a jejich komponenty.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Pokud je potřeba, kontaktujte místní úřady pro správné metody likvidace.



Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo podporu týkající se 1911 High Grip Thumb Safety Cylinder &amp; Slide Blue Single Safety
se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo uživatelské příručce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí na odpovědném
zacházení a údržbě střelných zařízení.


